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National Legal Framework

Overview of National Legal Framework in Sweden

National legislation:
v Specific law/provision criminalising FGM
v Provides a definition of FGM
v Criminalises the performance of FGM
v Criminalises the procurement, arrangement and/or assistance of acts of FGM
v Obligation to report incidents of FGM to the authorities
v Criminalises the participation of medical professionals in acts of FGM
v Extraterritorial application regardless of double criminality
Introduction

Sweden is a country in northern Europe with an estimated population of 10.4 million. Sweden is a
constitutional monarchy with parliamentary democracy and has a civil-law legal system that was
influenced by common law.’

FGM Prevalence

In 2012, the National Board of Health and Welfare estimated that 38,000 girls and women had undergone
female genital mutilation (FGM) in Sweden. Around 7,400 of those girls and women were minors up to the
age of 18.2

In 2011, a study by the European Institute for Gender Equality estimated that between 2,016 (low-risk
scenario) and 11,145 girls (high-risk scenario) out of the 59,409 girls residing in Sweden whose families
originated from FGM-practising countries were likely to be at risk of FGM. The same study showed that
34,910 out of the 59,409 girls were aged nine or under, and the remaining 24,599 girls were aged 10 to 18.
About 80% of these girls’ families originated from Irag, Somalia and Ethiopia, with smaller groups from
Eritrea, Gambia and Egypt. Most of the girls were, however, born in Sweden.?

National Legal Framework

Specific Law

FGM is criminalised in Sweden under a specific law and general criminal law.

Section 1 of the 1982:316 Act prohibiting female genital mutilation (the FGM Act) criminalises any
intervention to the female external genitalia for the purpose of mutilating it or inflicting any other
permanent changes to the female external organs. Section 1 of the FGM Act prescribes that consent
does not create an exemption from the penalty.

Section 2(2) prescribes a lesser penalty for the performance of ‘less severe FGM' as elaborated on in Section
1. Section 2(3) prescribes a harsher penalty for the performance of ‘more severe FGM' as elaborated on in



Section 1. Section 2(3) prescribes that the assessment of whether the offence was severe or not depends
on whether the genital mutilation was particularly extensive, whether it caused danger or serious illness to
the life of a victim, or whether the perpetrator acted in an extremely reckless manner.

Section 2(4) prescribes that actions of attempt, preparation, instigation, and failure to disclose or prevent
the performance of FGM are punishable in accordance with Chapter 23 of the Criminal Code of the
Kingdom of Sweden (1962, amended 2021) (the Criminal Code).

Section 1 of the Act regarding Special Representative for a Child prescribes that if there is a reason to
believe that FGM was performed against someone younger than 18 years of age and it is feared that a
custodian will not safeguard the rights of the child, a special representative is to be appointed. This law
enables a genital examination by a medical professional, even if the child’s parents object to it.*

Definition of FGM

‘'FGM' is defined by Section 1 of the FGM Act as an intervention to the female external genitalia for the
purpose of mutilating it or inflicting any other permanent changes to the female external organs. The
definition in the FGM Act is in line with the definition given by the World Health Organization, which
defines FGM as involving the partial or total removal of external female genitalia or other injury to the
female genital organs for non-medical reasons.®

Women and Girls of All Ages

The performance of FGM on women and girls of all ages has been criminalised in Sweden. Sections 1
and 2 of the FGM Act do not contain any age restrictions.

Procuring, Aiding and Abetting

Procuring, aiding and abetting FGM are criminalised in Sweden under the FGM Act and general criminal
law. Section 2(4) of the FGM Act criminalises attempting, preparing or instigating FGM in accordance
with Chapter 23 of the Criminal Code.

Procuring FGM — when someone has a cutter (or any other person) perform FGM on the victim —is
criminalised under Sections 2(1)(1) and 2(1)(2), Chapter 23 of the Criminal Code, as is abetting FGM.
Section 2(1)(1), Chapter 23 prescribes that a person who hires another person to perform a criminal
offence is punishable for conspiring to commit a crime. Section 2(1)(2), Chapter 23 prescribes that a
person who procures FGM is punishable for the preparation of a crime, unless that person is the
perpetrator in a completed or attempted crime.

Aiding FGM is criminalised under Section 4(2), Chapter 23, which prescribes that aiding a crime in any
way is punishable by law. Section 4(3), Chapter 23 prescribes that such persons are ‘accomplices to a
crime’ and are punishable based on the individually attributable intention.

Section 4(1), Chapter 23 prescribes a penalty for anyone who promotes a criminal offence by advice or
deed. Sections 4(2) and 4(3), Chapter 23 prescribe that persons who instigate or in any way aid a crime
are ‘accomplices to a crime’ and are, therefore, punishable by law based on the individually attributable
intention.

Allowing the Use of Premises

Allowing the use of premises for the purpose of FGM is most likely criminalised in Sweden under the FGM
Act and general criminal law.
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Section 2(4) of the FGM Act prescribes that preparation for a crime is punishable in accordance with
Chapter 23 of the Criminal Code. Section 2(1)(2), Chapter 23 of the Criminal Code criminalises any
type of facilitation of FGM services. Allowing the use of premises could qualify as ‘facilitation’ of FGM by
providing the means and opportunity for FGM and is, therefore, criminalised under Section 2(1)(2),
Chapter 23 of the Criminal Code.

Providing or Possessing Tools

Providing (specific) tools for the purpose of FGM is most likely criminalised in Sweden under the FGM Act
and general criminal law. Section 2(4) of the FGM Act prescribes that preparation for a crime is
punishable in accordance with Chapter 23 of the Criminal Code. Section 2(1)(2), Chapter 23 of the
Criminal Code criminalises producing or giving any means that can be used as an instrumentality of a
crime. Providing (specific) tools could qualify as ‘providing the means for an offence’ and is, therefore,
criminalised under Section 2(1)(2), Chapter 23 of the Criminal Code.

Possessing (specific) tools for the purpose of FGM has most likely been criminalised in Sweden. Section
2(1)(2) of the FGM Act prescribes that preparation for a crime, including giving, keeping, transporting or
in any other way handling anything that could be used as an instrumentality of an offence, is punishable
as a ‘preparatory act’ for an offence. Possessing (specific) tools could fall under the definition of a
‘preparatory act’ under Section 2(1)(2), Chapter 23 of the Criminal Code.

Failure to Report FGM
Failing to report FGM is criminalised in Sweden under the FGM Act and general criminal law.

Section 2(4) of the FGM Act prescribes that the failure to report FGM is punishable in accordance with
Chapter 23 of the Criminal Code. Section 6, Chapter 23 of the Criminal Code criminalises the failure
to report a crime, considering the role a person plays in an offence — inter alia, if a person is an accomplice
to an offence to a minor extent.

Section 6, Chapter 23 of the Criminal Code prescribes that unintentional failure to disclose the
performance of FGM, where the person should have realised the risk for the offence, is punishable with
the same penalty established for the intentional failure to report FGM.

Section 1, Chapter 14 of the Social Services Act prescribes that professionals working in private services
that affect children and young persons, including medical care or social services, have an obligation to notify
the social welfare committee if they are aware of a child or a young person at risk.

All citizens who are aware of FGM having been performed, or the possibility of future FGM, have an
obligation to report such instances to the social authorities, which may then make a report to the police.®

Medicalised FGM

While the FGM Act and the Criminal Code do not contain specific provisions on medicalised FGM, nor
on malpractice by a licensed medical professional or medical quackery, medicalised FGM is criminalised in
Sweden under Section 1 of the FGM Act. Section 1 criminalises any intervention to the female external
genitalia for the purpose of mutilating it or inflicting any other permanent changes to the external female
genitals.

Extraterritoriality

The Criminal Code extends the application of Swedish criminal law to the commission of FGM abroad,
regardless of double criminality.
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Section 3 of the FGM Act prescribes that a person who performs FGM abroad is punishable under
Swedish general criminal law, even in instances where Section 2, Chapter 2 of the Criminal Code does

not apply.

Section 2(1), Chapter 2 of the Criminal Code prescribes that Swedish criminal law applies to instances in
which the offence was committed by a Swedish citizen or a habitual resident of Sweden (Section 2(1)(1),
Chapter 2); a person who became a Swedish citizen or a habitual resident of Sweden after the offence was
committed; a person who has a Danish, Finnish, Icelandic or Norwegian citizenship and is in Sweden (Section
2(1)(2), Chapter 2); or any person who is in Sweden.

The offence is punishable under the Swedish law with at least six months’ imprisonment (Section 2(1)(3),
Chapter 2).

Section 2(2), Chapter 2 of the Criminal Code prescribes that the abovementioned conditions do not
apply if the act has not been criminalised in the place it was committed (the requirement of double
criminality). However, as previously mentioned, Section 3 of the FGM Act prescribes that Swedish
criminal law always applies to the performance of FGM abroad, even if any of the requirements under
Section 2, Chapter 2 of the Criminal Code are not fulfilled.

Penalties

There are penalties for committing FGM and crimes related to it in Sweden.

e Section 2(1) of the FGM Act prescribes a sentence of up to six years’ imprisonment for any type of
intervention to the female external genitalia or infliction of any other permanent changes to the female
external organs.

e Section 2(2) of the FGM Act prescribes a sentence of up to four years’ imprisonment for a less severe
intervention to the female external genitalia or infliction of any other permanent changes to the female
external organs.

e Section 2(3) of the FGM Act prescribes a sentence of up to ten years’ imprisonment for a more severe
intervention to the female external genitalia or infliction of any other permanent changes to the female
external organs.

The penalty for preparation or conspiracy to commit a crime may be lesser than the maximum penalty for
the completed crime and may also be lower than the lowest penalty prescribed for the completed crime
under Section 2(3), Chapter 23 of the Criminal Code.

Section 2(3), Chapter 23 of the Criminal Code prescribes that a more severe penalty than imprisonment
for two years may be established if the completed offence is punishable for at least six years’
imprisonment.

However, Section 2(4), Chapter 23 of the Criminal Code prescribes that if the offence caused only minor
danger or the act did not result in severe consequences, the person who prepares or conspires to commit
a crime is not punishable.

Section 6, Chapter 23 of the Criminal Code prescribes a sentence of up to two years’ imprisonment for
the failure to report a crime.
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Protection

Protecting Uncut Girls and Women

Section 1a, Chapter 5 of the Social Services Act prescribes that the social welfare committee has an
obligation to ensure cooperation with public institutions and organisations to protect children who are
suffering abuse or are at risk of suffering abuse. Section 1, Chapter 3 of the Social Services Act
prescribes that the municipal social welfare committee has an obligation to provide care and service,
information, support, counselling, financial assistance or any other assistance for the persons in need.

Section 6(2) of the Care of Young Persons (Special Provisions) Act (the Young Persons Act) prescribes
that the social welfare committee may take a person under the age of 20 years into custody if danger is
established to her health or development. The Swedish Board of Health and Welfare elaborated that the
Young Persons Act may be applicable if a girl is at risk of FGM and there is no other way to protect her.’

Government Obligations

In June 2018, the Swedish Government adopted a national action plan to combat FGM. The action plan
is part of Sweden'’s efforts to implement the Istanbul Convention. Some measures are directly intended
to prevent and combat FGM, while others are part of broader efforts to combat violence against women.
Prevention efforts are intended to target not only people living in Sweden, but also those who recently
arrived in Sweden. The action plan is mostly directed at health services, social services and schools, where
professionals have an obligation to provide a professional response and take further action to support and
protect girls and women who are at risk of or have already undergone FGM.

The Swedish Government has issued grants for projects and information campaigns concerning gender
equality, health and sexuality.®

Implementation of The Law

Court Cases
To date, there are two FGM-related cases in Sweden known to 28 Too Many. Both cases took
place in 2006.

In one of these cases, the father was convicted in Sweden after subjecting his daughter to Type Il FGM in
Somalia. However, flaws have been noted in how the Swedish criminal court assessed the evidence of this
case. The father was convicted despite insufficient and contradictory circumstantial evidence.’

Another case regarded a 16-year-old girl reporting to her school welfare officer that she had been
physically abused by her Somali-born mother. The girl reported that, for a few years, her mother had
beaten her with different objects, even at times when she was asleep. The girl also reported that her
mother subjected her to FGM when she was 11 years old during a visit to Somalia and afterwards
performed several genital examinations to ensure that she was still a virgin. This instance was reported to
the social authorities, who then reported the case to the police. An examination by a medical professional
during the investigation established that Type | FGM had been performed to the girl’s clitoris. The mother
was sentenced to three years’ imprisonment for FGM and severe violation of integrity."°
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Conclusions and Recommendations

Conclusions
FGM is criminalised in Sweden through a specific law, the 1982:316 Act prohibiting female

genital mutilation.

The definition of 'FGM’ maintained in the law covers all types of FGM and is in line with the WHO's
definition; however, it omits the criterion of FGM being performed for non-medical reasons. Medicalised
FGM is not specifically addressed, but is likely to be covered by the general criminality of FGM.

Procuring, aiding and abetting FGM are criminalised in Sweden under the FGM Act and general
criminal law.

The failure to report FGM is criminalised in Sweden under the FGM Act and general criminal law. There is
an obligation for any person to report to the authorities the possibility of FGM being performed in the
future.

The Criminal Code, in conjunction with the FGM Act, extends extraterritorial application of Swedish
criminal law to the performance of FGM abroad, regardless of double criminality and irrespective of the
nationality or resident status of the perpetrator or victim.

Recommendations

We recommend that Sweden instate a system similar to the British Female Genital Mutilation Protection
Orders to guarantee the efficient protection of girls and women at risk of FGM and other harmful
traditional practices.
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Appendix I: International and Regional

Treaties

SWEDEN Signed Ratified/ Reservations
Acceded on reporting?

International

International Covenant on Civil & Political Rights v v No

(1966) (ICCPR)'! 1967 1971

International Covenant on Economic, Social & v 4 No

Cultural Rights (1966) (/CESCR)*? 1967 1971

Convention on the Elimination of All forms of v v No

Discrimination Against Women (1979) (CEDAW)*3 1980 1980

Convention on the Rights of the Child (1989) (CRC)** v 4 No
1990 1990

Regional

Istanbul Convention®® v v Yes*
2011 2014

European Convention on Human Rights® v v No
1950 1952

* Reservations to Art. 44, para 3 regarding jurisdiction and Art. 58 regarding statute of limitation.

‘Signed’: a treaty is signed by countries following negotiation and agreement of its contents.

‘Ratified’: once signed, most treaties and conventions must be ratified (i.e. approved through the standard
national legislative procedure) to be legally effective in that country.

‘Acceded’: when a country ratifies a treaty that has already been negotiated by other states.
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Appendix ll: National Laws

Criminal Code

Section 2, Chapter 2

For brott som begatts utom riket déms efter svensk lag och vid svensk domstol, om brottet begatts
1. av svensk medborgare eller av utlanning med hemvist i Sverige,

2. av utlanning utan hemvist i Sverige, som efter brottet blivit svensk medborgare eller tagit hemvist hér i riket eller
som ar dansk, finsk, islandsk eller norsk medborgare och finns har,

3. avannan utlanning som finns har i riket och pa brottet enligt svensk lag kan folja fangelse i mer an sex manader,
eller

4. iutbvningen av ett svenskt foretags naringsverksamhet och det ar fraga om givande av muta, grovt givande av
muta eller handel med inflytande enligt 10 kap. 5 d § 2.

Forsta stycket galler inte, om garningen ar fri frdn ansvar enligt lagen pa garningsorten eller om den begatts inom
omrade som inte tillhor ndgon stat och enligt svensk lag svarare straff an boter inte kan folja pa garningen.

| fall som avses i denna paragraf far inte démas till pafoljd som ar att anse som stréngare an det svaraste straff som ar
foreskrivet for brottet enligt lagen pa garningsorten.

De inskrankningar av svensk domsrétt som anges i andra och tredje styckena galler inte for brott som avses i
1. 4 kap.1aoch4c8§och 16 kap. 10 a § forsta stycket 1 och sjatte stycket eller férsok till sddana brott,

2. 4 kap. 4 § andra stycket varigenom nagon férmatts att inga ett sddant dktenskap eller en sddan
aktenskapsliknande forbindelse som avses i 4 ¢ § eller forsok till sadant brott, eller

3.  6kap.1-6, 8,9 och 12 §§ eller forsok till brott enligt 6 kap. 1, 2, 4-6, 8, 9 och 12 §§, om brottet begatts mot en
person som inte fyllt arton ar.

Section 1, Chapter 23

Har ndgon pabdrjat utférandet av visst brott utan att detta kommit till fullbordan, skall han i de fall sarskilt stadgande
givits darom domas for forsok till brottet, saframt fara férelegat att handlingen skulle leda till brottets fullbordan eller
sadan fara endast pa grund av tillfalliga omstandigheter varit utesluten.

Straff for forsok bestammes hogst till vad som galler for fullbordat brott och ma ej sattas under fangelse, om lagsta
straff for det fullbordade brottet ar fangelse i tva ar eller darover.

Section 2, Chapter 23

Den som, med uppsat att utfora eller framja brott,

1. tar emot eller [damnar pengar eller annat som betalning for ett brott eller for att téacka kostnader for utférande av
ett brott, eller

2. skaffar, tillverkar, lamnar, tar emot, forvarar, transporterar, sammanstéller eller tar annan liknande befattning
med nagot som ar sarskilt &gnat att anvandas som hjdlpmedel vid ett brott, ska i de fall det sarskilt anges démas
for forberedelse till brottet, om han eller hon inte har gjort sig skyldig till fullbordat brott eller férsok.

| de fall det séarskilt anges doms for stampling till brott. Med stampling forstas att nagon i samrad med nagon annan
beslutar garningen eller att ndgon soker anstifta nagon annan eller atar eller erbjuder sig att utfora den.

Straffet for forberedelse eller stampling ska bestdmmas under den hégsta och far sattas under den lagsta gréns som
galler for fullbordat brott. Hogre straff an fangelse i tva ar far bestammas endast om fangelse i sex ar eller mer kan
folja pa det fullbordade brottet.

Om faran for att brottet skulle fullbordas var ringa eller om garningen med hénsyn till andra omstandigheter &r
mindre allvarlig, ska det inte domas till ansvar.
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Section 4, Chapter 23

Ansvar som i denna balk ar foreskrivet for viss garning skall adémas inte bara den som utfért garningen utan dven
annan som framjat denna med rad eller dad. Detsamma skall gélla betraffande i annan lag eller férfattning
straffbelagd garning, for vilken fangelse ar foreskrivet.

Den som inte ar att anse som garningsman doms, om han har formatt annan till utférandet, for anstiftan av brottet
och annars for medhjalp till det.

Varje medverkande bedoms efter det uppsat eller den oaktsamhet som ligger honom till last. Ansvar som ar
foreskrivet for garning av syssloman, galdenar eller annan i sarskild stéllning skall adémas dven den som tillsammans
med honom medverkat till garningen.

Vad som sags i denna paragraf skall inte galla, om nagot annat foljer av vad for sarskilda fall &r foreskrivet.

Section 6, Chapter 23

Den som underlater att i tid anméla eller annars avsloja ett forestaende eller pagaende brott ska, i de fall det ar
sarskilt foreskrivet, domas for underlatenhet att avsloja brottet enligt vad som ar foreskrivet for den som medverkat
endast i mindre man till sddant brott. Hogre straff an fangelse i tva ar far dock inte démas ut. | de fall det ar séarskilt
foreskrivet ska for underladtenhet att avsloja brott dven den domas som inte haft uppsat till men borde ha insett att
brottet var forestdende eller pagick.

Den som har ett bestdmmande inflytande i en sammanslutning och underlater att forhindra ett brott inom ramen for
sammanslutningen ska, i de fall det ar sarskilt foreskrivet, domas for underlatenhet att forhindra brottet enligt forsta
stycket.

For underladtenhet att forhindra brott doms ocksa en foralder eller annan uppfostrare eller formyndare som underlater
att hindra den som star under hans eller hennes vard eller lydnad fran att bega brott.

Ansvar for underlatenhet att avsloja eller férhindra brott forutsatter att
1. garningen har fortskridit sa langt att den &r straffbar, och

2. brottet kan avslojas eller forhindras utan fara for den handlande eller fér ndgon annan och, i fall som avses i
tredje stycket, att brottet kan forhindras utan anmalan till myndighet.
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Act Prohibiting Female Genital Mutilation (1982:316)
(The FGM Act)

Section 1

Ingrepp i de kvinnliga yttre kbnsorganen i syfte att stympa dessa eller astadkomma andra bestaende forandringar av dem
(kdnsstympning) far inte utforas, oavsett om samtycke har lamnats till ingreppet eller inte.

Section 2
Den som bryter mot 1 § doms till fangelse i lagst tva och hogst sex ar.
Ar brottet med hénsyn till omstandigheterna mindre grovt, déms till fangelse i hdgst fyra ar.

Ar brottet grovt, déms till fangelse i lagst fem och hdgst tio &r. Vid bedémningen av om brottet &r grovt ska det sarskilt
beaktas om kénsstympningen ar sarskilt omfattande eller om garningen har orsakat livsfara eller allvarlig sjukdom eller
om garningsmannen i annat fall har visat synnerlig hdnsynsloshet.

For forsok, forberedelse och stampling samt for underlatenhet att avsloja eller forhindra brott doms det till ansvar enligt
23 kap. brottsbalken.

Section 3

Den som har begatt brott enligt denna lag déms vid svensk domstol dven om 2 kap. 2 eller 3 § brottsbalken inte &r
tillamplig.

Bestdmmelser om krav pa tillstand att véacka atal i vissa fall finns i 2 kap. 5 § brottsbalken
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Social Services Act (2001:453)

Section 1, Chapter 3

Till socialnamndens uppgifter hor att
- gora sig val fortrogen med levnadsférhallandena i kommunen,

- medverka i samhallsplaneringen och i samarbete med andra samhallsorgan, organisationer, féreningar och
enskilda framja goda miljoer i kommunen,

- informera om socialtjansten i kommunen,
- genom uppsokande verksamhet och pa annat satt framja forutsattningarna for goda levnadsforhallanden,

- svara for omsorg och service, upplysningar, rad, stéd och vard, ekonomisk hjalp och annat bistand till familjer och
enskilda som behdver det.

Section 1a, Chapter 5

Socialndmnden ska i fragor som ror barn som far illa eller riskerar attfara illa samverka med samhallsorgan,
organisationer och andra som berdrs. Ifrdaga om utldmnande av uppgifter géller de begransningar som foljer av 15
kap. denna lag och av offentlighets- och sekretesslagen (2009:400). Namnden skaaktivt verka for att samverkan
kommer till stand.

Section 1, Chapter 14

Foljande myndigheter och yrkesverksamma &r skyldiga att genast anmala till socialndmnden om de i sin verksamhet
far kdannedom om eller misstanker att ett barn far illa:

1. myndigheter vars verksamhet berdr barn och unga,

2. andra myndigheter inom hélso- och sjukvédrden, annan rattspsykiatrisk undersékningsverksamhet, socialtjansten,
Kriminalvarden, Polismyndigheten och Sakerhetspolisen,

3. anstéllda hos sddana myndigheter som avses i 1 och 2, och

4. de som ar verksamma inom yrkesmassigt bedriven enskild verksamhet och fullgér uppgifter som berdr barn och
unga eller inom annan saddan verksamhet inom hélso- och sjukvarden eller pa socialtjanstens omrade.

De som ar verksamma inom familjerddgivning ar skyldiga att genast anmaéla till socialnamnden om de | sin
verksamhet far kdinnedom om att ett barn utnyttjas sexuellt eller utsatts for fysisk eller psykisk misshandel | hemmet.

Myndigheter, befattningshavare och yrkesverksamma som anges | forsta stycket ar skyldiga att lamna socialndmnden
alla uppgifter som kan vara av betydelse for utredning av ett barns behov av stéd och skydd.

Om anmaélan fran Barnombudsmannen géller bestdmmelserna | 7 § lagen (1993:335) om Barnombudsman.
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Act Regarding Special Representative for a Child (1999:997)

Section 1

Nar en férundersokning har inletts eller aterupptagits i fraga om ett brott som kan leda till fangelse och har begatts
mot nagon som &r under 18 ar, ska en sarskild foretradare forordnas for barnet om

1. envardnadshavare kan misstankas for brottet, eller

2. det kan befaras att en vardnadshavare pa grund av sitt forhallande till den som kan misstankas for brottet inte
kommer att ta till vara barnets ratt.

En sarskild foretradare ska inte férordnas om det med hansyn till barnet ar obehovligt eller sarskilda skal annars talar
mot det.

Swedish Care of Young Persons (Special Provisions) Act (1990:52)

Section 6
Socialnamnden far besluta att den som ar under 20 ar omedelbart skall omhandertas, om

1. det ar sannolikt att den unge behdver beredas vard med stdd av denna lag, och

2. réttens beslut om vard inte kan avvaktas med hansyn till risken for den unges hélsa eller utveckling eller till att
den fortsatta utredningen allvarligt kan férsvaras eller vidare atgarder hindras.

Om socialndmndens beslut om omhéndertagande inte kan avvaktas, far namndens ordférande eller ndgon annan
ledamot som namnden har férordnat besluta om omhandertagande. Beslutet skall anmalas vid namndens nasta
sammantrade.

Néar socialndmnden har ansokt om vard med stod av lagen, far dven ratten besluta att den unge omedelbart skall
omhéndertas.
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Please note that the use of a photograph of any girl or woman in this report does not imply that she has, nor has
not, undergone FGM.
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This report analyses and discusses the application of national (criminal) laws to the commission of FGM
and any possible related crimes. It also explores other legal factors deemed relevant, such as legal
obligations to report the commission or likely upcoming commission of FGM, available legal protective
measures for girls and women at risk of FGM, and any obligations of national governments in relation to
FGM.

The initial research conducted for this report consisted of a questionnaire developed by 28 Too Many and
Ashurst LLP. The information contained in the responses to that questionnaire was then reviewed by
Middelburg Human Rights Law Consultancy, updated and used as the basis of further research from
relevant sources. This report is mainly based on primary legal sources such as legislation, case law and
authoritative literature, but does use secondary sources such as government documents, journal articles
and newspaper articles.

This report has been prepared as a work of legal research only and does not represent legal advice in
respect of any of the laws of Sweden. It does not purport to be complete or to apply to any particular
factual or legal circumstance. It does not constitute, and must not be relied or acted upon as, legal advice
or create an attorney-client relationship with any person or entity. Neither 28 Too Many, Ashurst LLP and
Middelburg Human Rights Law Consultancy nor any other contributor to this report accepts responsibility
for losses that may arise from reliance upon the information contained herein, or any inaccuracies,
including changes in the law since the research was completed in August 2021. No contributor to this
report holds himself or herself out as being qualified to provide legal advice in respect of any jurisdiction
as a result of his or her participation in this project or contribution to this report. Legal advice should be
obtained from legal counsel qualified in the relevant jurisdiction/s when dealing with specific
circumstances. It should be noted, furthermore, that in many countries there is a lack of legal precedent
for the penalties laid out in the law, meaning that, in practice, lesser penalties may be applied.
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